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Dit ontwerp van wet voorziet dat de eindeloop-
baanmaatregelen waarvan de personeelsleden van 
het operationeel kader van de lokale politie gebruik 
zullen kunnen maken gefinancierd worden door het 
Gesolidariseerde pensioenfonds van de provinciale 
en plaatselijke besturen. Het ontwerp van wet legt de 
precieze modaliteiten en de maximumbedragen vast 
van deze financiering die de vorm zal aannemen van 
kwartaalstortingen die gedurende de jaren 2016 tot en 
met 2019 vanuit het Gesolidariseerde pensioenfonds 
verricht zullen worden naar de Schatkist.

Ce projet de loi prévoit que les mesures de fin de 
carrière dont pourront user les membres du person-
nel du cadre opérationnel de la police locale seront 
financées par le Fonds de pension solidarisé des 
administrations provinciales et locales. Le projet de 
loi fixe les modalités précises ainsi que les montants 
plafond de ce financement qui prendra la forme de 
versements trimestriels du Fonds de pension solida-
risé des administrations provinciales et locales vers  
le Trésor pendant les années 2016 à 2019 inclus.

RÉSUMÉSAMENVATTING
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MEMORIE VAN TOELICHTING

1. Algemene toelichting

In zijn arrest nr. 103/2014 heeft het Grondwettelijk Hof 
van 10 juli 2014 de preferentiële pensioenregeling voor 
de personeelsleden van het operationeel kader van de 
geïntegreerde politie vernietigd. Als gevolg hiervan wer-
den voor deze personeelsleden bij het koninklijk besluit 
van 9 november 2015 houdende bepalingen inzake het 
eindeloopbaanregime voor de personeelsleden van het 
operationeel kader van de geïntegreerde politie einde-
loopbaanmaatregelen uitgewerkt. De personeelsleden 
die aan de in het besluit van 9 november 2015 gestelde 
voorwaarden voldoen, kunnen hetzij een eindeloop-
baanregime met een aangepaste betrekking, hetzij 
een non-activiteit voorafgaand aan de pensionering 
genieten.

De implementatie van de eindeloopbaanmaatregelen 
voor de personeelsleden van het operationeel kader 
van de lokale politie leiden tot bijkomende uitgaven 
voor de lokale politiezones, terwijl de afschaffing van 
de preferentiële pensioenregeling voor diezelfde perso-
neelsleden besparingen oplevert in de rustpensioenen 
van de lokale politie die gedragen worden door het bij 
de DIBISS ingestelde gesolidariseerde pensioenfonds 
van de provinciale en plaatselijke besturen. Deze bespa-
ringen vloeien voort uit het feit dat alle personeelsleden 
die vóór 10 juli 2014 een preferentiële pensioenleeftijd 
genoten van rechtswege langer moeten werken. Om 
deze reden heeft de regering beslist om de middelen 
voortkomend uit de geraamde besparingen in de pen-
sioenuitgaven aan te wenden om de kost te financieren 
van de eindeloopbaanmaatregelen waarvan de perso-
neelsleden van het operationeel kader van de lokale 
politie gebruik zullen kunnen maken.

1. Artikelsgewijze bespreking

HOOFDSTUK 1

Inleidende bepaling

Artikel 1

Dit artikel behoeft geen commentaar. 

EXPOSE DES MOTIFS

1. Exposé général

Dans son arrêt n° 103/2014  du 10  juillet  2014, la 
Cour constitutionnelle a annulé le régime préférentiel 
de pensions pour les membres du cadre opérationnel 
de la police intégrée. Faisant suite à cet arrêt, l’arrêté 
royal du 9 novembre 2015 portant dispositions relatives 
au régime de fin de carrière pour des membres du per-
sonnel du cadre opérationnel a été pris. Les membres 
du personnel qui remplissent les conditions prévues par 
l’arrêté royal du 9 novembre 2015 peuvent bénéficier soit 
d’un régime de fin de carrière avec un emploi adapté, 
soit d’une non-activité préalable à la pension.

L’implémentation des mesures de fin de carrière 
pour les membres du cadre opérationnel de la police 
locale entraînent des dépenses supplémentaires pour 
les zones de police locale tandis que la suppression du 
régime préférentiel de pensions génère des économies 
dans les pensions de retraite de la police locale à charge 
du Fonds de pension solidarisé des administrations 
provinciales et locales institué auprès de l’ORPSS. Ces 
économies sont dues au fait que tous les membres du 
personnel qui bénéficiaient d’un âge préférentiel avant le 
10 juillet 2014 doivent d’office travailler plus longtemps. 
Pour cette raison, le gouvernement a décidé d’affecter 
les moyens générés par les économies estimées dans 
les dépenses de pensions au financement des coûts des 
mesures de fin de carrière dont useront les membres 
du personnel du cadre opérationnel de la police locale.

1. Commentaire des articles

CHAPITRE 1ER

Disposition introductive

Article 1er

Cet article ne nécessite aucun commentaire.
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HOOFDSTUK 2

Bepalingen tot wijziging van de wet van 
24 oktober 2011 tot vrijwaring van een 

duurzame financiering van de pensioenen van 
de vastbenoemde personeelsleden van de 

provinciale en plaatselijke overheidsdiensten 
en van de lokale politiezones, tot wijziging 
van de wet van 6 mei 2002 tot oprichting 

van het Fonds voor de pensioenen van de 
geïntegreerde politie en houdende bijzondere 

bepalingen inzake sociale zekerheid en 
houdende diverse wijzigingsbepalingen 

Art. 2

Met artikel 2 wordt in de wet van 24 oktober 2011 een 
“Hoofdstuk 5/1 – Financiering van de eindeloopbaan-
maatregelen voor de personeelsleden van de lokale 
politie” ingevoegd. 

Art. 3

Benevens een aantal definities behelst artikel 3 het 
budgettaire kader en de concrete uitvoeringsmoda-
liteiten van de regeling die ertoe strekt om de einde-
loopbaanmaatregelen voor de personeelsleden van de 
lokale politie te financieren. 

Met name zal de DIBISS, onder de vorm van niet-
toegewezen ontvangsten, voor de jaren 2016 tot en met 
2019 elk kalenderkwartaal een storting verrichten ten 
laste van het gesolidariseerde pensioenfonds van de 
provinciale en plaatselijke besturen aan de Schatkist 
zonder de hierna vermelde maximumbedragen op 
jaarbasis te mogen overschrijden:

— 2016: 29 093 000 EUR; 

— 2017: 35 600 000 EUR; 

— 2018: 38 020 000 EUR; 

— 2019: 36 878 000 EUR.

Het bedrag van de kwartaalstortingen zal overeen-
stemmen met de werkelijke kostprijs van de toepas-
sing van de regelingen van eindeloopbaanregime en 
non-activiteit voorafgaand aan de pensionering in het 
desbetreffende jaar en zal door de algemene directie 
van het middelenbeheer en de informatie van de fede-
rale politie aan de FOD Sociale Zekerheid en aan de 
DIBISS worden meegedeeld. De werkelijke kostprijs 
omvat enerzijds, voor de begunstigden van de non-ac-
tiviteit voorafgaand aan de pensionering, het wachtgeld 

CHAPITRE 2

Dispositions modifiant la loi du
24 octobre 2011 assurant un

financement pérenne des pensions
des membres du personnel nommé des 
administrations provinciales et locales 
et des zones de police locale, modifiant 
la loi du 6 mai 2002 portant création du 

Fonds des pensions de la police intégrée 
et portant des dispositions particulières 
en matière de sécurité sociale et portant 

diverses dispositions modificatives 

Art. 2

L’article 2 insère dans la loi du 24 octobre 2011 un 
“Chapitre 5/1 – Financement des mesures de fin de car-
rière pour les membres du personnel de la police locale”.

Art. 3

L’article 3 comprend, outre quelques définitions, le 
cadre budgétaire et les modalités concrètes d’exécution 
du régime destiné au financement des mesures de fin 
de carrière pour les membres du personnel de la police 
locale. 

Notamment, l’ORPSS effectuera, à titre de recettes 
non-affectées, pour les années 2016 jusqu’à 2019 in-
clus, chaque trimestre civil, un versement au Trésor à 
charge du Fonds de pension solidarisé des administra-
tions provinciales et locales, sans pouvoir excéder sur 
base annuelle les montants plafonds suivants:

— 2016: 29 093 000 EUR; 

— 2017: 35 600 000 EUR; 

— 2018: 38 020 000 EUR; 

— 2019: 36 878 000 EUR.

Le montant des versements trimestriels correspondra 
au coût effectif de l’application des mesures de fin de 
carrière et de non-activité préalable à la pension dans 
l’année concernée dans les zones de police et sera 
communiqué par la direction générale de la gestion 
des ressources et de l’information de la police fédérale 
au SPF Sécurité sociale et à l’ORPSS. Le coût effectif 
comprend d’une part, pour les bénéficiaires de la non-
activité préalable à la pension, le traitement d’attente 
visé à l’article XII.XIII.5  du PJPol, majoré du pécule 
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bedoeld in artikel XII.XIII.5 RPPol, vermeerderd met het 
vakantiegeld en de eindejaarstoelage berekend over-
eenkomstig het tweede lid van hetzelfde artikel, alsook 
de patronale bijdragen dienaangaande en anderzijds, 
voor de begunstigden die opteren voor het eindeloop-
baanregime, de reëel betaalde wedde, vermeerderd 
met het vakantiegeld en de eindejaarstoelage, alsook 
de patronale bijdragen dienaangaande, met uitsluiting 
van andere toelagen en vergoedingen 

De vier kwartaalstortingen m.b.t. een bepaald kalen-
derjaar kunnen in elk geval niet meer bedragen dan de 
voor elk jaar geraamde besparingen in de pensioenuit-
gaven die vermeld worden in paragraaf 2. 

De DIBISS zal de storting van het kwartaalbedrag aan 
de Schatkist vóór de laatste dag van de derde maand 
van het desbetreffende kwartaal verrichten. 

Art. 4

Dit artikel betreft een technische aanpassing van de 
wet van 24 oktober 2011 teneinde in artikel 9 van deze 
wet, dat de na 31 december 2011 ingegane uitgaven van 
het gesolidariseerde pensioenfonds van de provinciale 
en plaatselijke besturen opsomt, de storting voor de 
jaren 2016 tot en met 2019 te vermelden die aangewend 
wordt ter financiering van de eindeloopbaanmaatregelen 
voor de personeelsleden van het operationeel kader 
van de lokale politie. 

Art. 5

Dit artikel voorziet dat de bepalingen uitwerking heb-
ben van 1 januari 2016 tot en met 31 december 2019.

De minister van Pensioenen,

Daniel BACQUELAINE

de vacances et de la prime de fin d’année calculés 
conformément à l’alinéa 2 du même article ainsi que 
des cotisations patronales y afférentes et d’autre part, 
pour les bénéficiaires qui opteraient pour le régime de 
fin de carrière, le traitement réellement payé, majoré du 
pécule de vacances et de la prime de fin d’année, ainsi 
que des cotisations patronales y afférentes, à l’exclusion 
d’autres allocations et indemnités. 

Quoi qu’il en soit, les quatre versements trimestriels 
relatifs à une année calendrier ne pourront excéder 
les économies estimées pour chaque année dans les 
dépenses de pensions précitées au § 2. 

L’ORPSS effectuera le versement du montant trimes-
triel au Trésor avant le dernier jour du troisième mois du 
trimestre concerné. 

Art. 4

Cet article concerne une adaptation technique de la 
loi du 24 octobre 2011 afin de prévoir, à l’article 9 de 
cette loi qui énumère les dépenses effectuées après le 
31 décembre 2011 par le Fonds de pension solidarisé 
des administrations provinciales et locales, le versement 
pour les années 2016 à 2019 inclus qui est utilisé pour 
le financement des mesures de fin de carrière pour les 
membres du personnel du cadre opérationnel de la 
police locale.

Art. 5

Cet article prévoit que les dispositions produisent leurs 
effets du 1er janvier 2016 au 31 décembre 2019 inclus. 

Le ministre des Pensions,

Daniel BACQUELAINE
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VOORONTWERP VAN WET 

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet tot regeling van de financiering 
van de eindeloopbaanmaatregelen voor de 

personeelsleden van de lokale politie

HOOFDSTUK 1

Inleidende bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in artikel 
74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Bepalingen tot wijziging van de wet van 
24 oktober 2011 tot vrijwaring van een duurzame 

financiering van de pensioenen van de vastbenoemde 
personeelsleden van de provinciale en plaatselijke 
overheidsdiensten en van de lokale politiezones, 

tot wijziging van de wet van 6 mei 2002 tot 
oprichting van het Fonds voor de pensioenen 

van de geïntegreerde politie en houdende 
bijzondere bepalingen inzake sociale zekerheid 

en houdende diverse wijzigingsbepalingen 

Art. 2

In de wet van 24  oktober  2011  tot vrijwaring van een 
duurzame financiering van de pensioenen van de vastbe-
noemde personeelsleden van de provinciale en plaatselijke 
overheidsdiensten en van de lokale politiezones, tot wijziging 
van de wet van 6 mei 2002 tot oprichting van het Fonds voor 
de pensioenen van de geïntegreerde politie en houdende 
bijzondere bepalingen inzake sociale zekerheid en hou-
dende diverse wijzigingsbepalingen wordt een Hoofdstuk 
5/1 ingevoegd, luidende: “Hoofdstuk 5/1 – Financiering van 
de eindeloopbaanmaatregelen voor de personeelsleden van 
de lokale politie”.

Art. 3

In Hoofdstuk 5/1, ingevoegd bij artikel X, worden de arti-
kelen 10/1 tot 10/2 ingevoegd, luidende:

“Art. 10/1. Voor de toepassing van dit hoofdstuk worden 
verstaan onder:

1°) “eindeloopbaanregime”: de regeling bedoeld in aikel 
VI.II.93 van Hoofdstuk VII van Deel VI, Titel II van het koninklijk 
besluit van 30 maart 2001 tot regeling van de rechtspositie van 
het personeel van de politiediensten (RPPol), ingevoegd bij het 
koninklijk besluit van 9 november 2015 houdende bepalingen 

AVANT-PROJET DE LOI 

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi organisant le financement des 
mesures de fin de carrière pour les membres de la 

police locale

CHAPITRE 1ER

Disposition introductive

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la 
Constitution.

CHAPITRE 2

Dispositions modifiant la loi du 24 octobre 2011 
assurant un financement pérenne des pensions des 
membres du personnel nommé des administrations 
provinciales et locales et des zones de police locale, 

modifiant la loi du 6 mai 2002 portant création du 
Fonds des pensions de la police intégrée et portant 

des dispositions particulières en matière de sécurité 
sociale et portant diverses dispositions modificatives 

Art. 2

Dans la loi du 24 octobre 2011 assurant un fi nancement 
pérenne des pensions des membres du personnel nommé 
des administrations provinciales et locales et des zones de 
police locale, modifi ant la loi du 6 mai 2002 portant création 

du Fonds des pensions de la police intégrée et portant des 
dispositions particulières en matière de sécurité sociale et 

portant diverses dispositions modifi catives, il est inséré un 
Chapitre 5/1, rédigé comme suit: “Chapitre 5/1 – Financement 

des mesures de fi n de carrière pour les membres du personnel 
de la police locale”.

Art. 3

Dans le Chapitre 5/1, inséré par l’article X, il est inséré les 
articles 10/1 à 10/2 rédigés comme suit:

“Art. 10/1. Pour l’application du présent chapitre, on entend 
par:

1°) “régime de fi n de carrière”: le régime visé à l’article 
VI.II.93 du chapitre VII de la partie VI, Titre II de l’arrêté royal 

du 30 mars 2001 portant la position juridique du personnel 
des services de police (PJPol) inséré par l’arrêté royal du 
9  novembre  2015  portant dispositions relatives au régime 
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inzake het eindeloopbaanregime voor personeelsleden van 
het operationeel kader van de geïntegreerde politie;

2°) “non-activiteit voorafgaand aan de pensionering”: de 
regeling bedoeld in Deel XIIbis, RPPol ingevoegd bij het ko-
ninklijk besluit van 9 november 2015 houdende bepalingen 
inzake het eindeloopbaanregime voor personeelsleden van 
het operationeel kader van de geïntegreerde politie;

3°) “werkelijke kostprijs van de toepassing van de re-
gelingen”: in geval van non-activiteit voorafgaand aan de 
pensionering, het wachtgeld bedoeld in artikel XII.XIII.5 van 
Deel XIIbis, RPPol ingevoegd bij het koninklijk besluit van 
9 november 2015 houdende bepalingen inzake het eindeloop-
baanregime voor personeelsleden van het operationeel kader 
van de geïntegreerde politie vermeerderd met het vakantie-
geld en de eindejaarstoelage berekend overeenkomstig het 
tweede lid van hetzelfde artikel alsook de patronale bijdragen 
dienaangaande of, in geval van eindeloopbaanregime, de 
reëel betaalde wedde, vermeerderd met het vakantiegeld en 
de eindejaarstoelage, alsook de patronale bijdragen dienaan-
gaande, met uitsluiting van andere toelagen en vergoedingen.

Art. 10/2. §  1. De DIBISS stort voor elk van de jaren 
2016 tot en met 2019 ten laste van het gesolidariseerde pen-
sioenfonds van de provinciale en plaatselijke besturen aan 
de Schatkist een bedrag bestemd voor de neutralisering van 
de werkelijke kostprijs van de toepassing van de regelingen 
van eindeloopbaanregime en non-activiteit voorafgaand aan 
de pensionering.

 § 2. Het bedrag van de in paragraaf 1 bedoelde stortingen 
is gelijk aan de werkelijke kostprijs van de toepassing van de 
regelingen voor het desbetreffende kalenderjaar zonder de 
hierna vermelde maximumbedragen te mogen overschrijden:

— 2016:      29 093 000 EUR; 

— 2017:      35 600 000 EUR; 

— 2018:      38 020 000 EUR; 

— 2019:      36 878 000 EUR.

 § 3. Na validatie door de Inspectie van Financiën deelt de 
algemene directie van het middelenbeheer en de informatie 
van de federale politie het bedrag van de werkelijke kostprijs 

van de toepassing van de regelingen met betrekking tot een 
bepaald kalenderkwartaal tegen uiterlijk de 15e dag van de 
derde maand van het betreffende kwartaal aan de FOD 

Sociale Zekerheid en aan de DIBISS mee.

§  4. De DIBISS stort de kwartaalbedragen bedoeld in 
paragraaf 3 vóór de laatste dag van de derde maand van het 
betreffende kalenderkwartaal aan de Schatkist.

de fi n de carrière pour des membres du personnel du cadre 
opérationnel;

2°) “la non-activité préalable à la pension”: le régime 
visé dans la partie XIIbis, PJPol insérée par l’arrêté royal du 
9  novembre  2015  portant dispositions relatives au régime 
de fi n de carrière pour des membres du personnel du cadre 
opérationnel;

3°) “le coût effectif de l’application des mesures”: en cas 
de non-activité préalable à la pension, le traitement d’attente 
visé à l’article XII.XIII.5 de la partie XIIbis, PJPol insérée par 
l’arrêté royal du 9 novembre 2015 portant dispositions relatives 
au régime de fi n de carrière pour des membres du personnel 
du cadre opérationnel majoré du pécule de vacances et de la 
prime de fi n d’année calculés conformément à l’alinéa 2 du 
même article ainsi que des cotisations patronales y afférentes, 
ou en cas de régime de fi n de carrière, le traitement réellement 
payé, majoré du pécule de vacances et de la prime de fi n 
d’année, ainsi que des cotisations patronales y afférentes, à 
l’exclusion d’autres allocations et indemnités. 

Art. 10/2. § 1er. L’ORPSS verse au Trésor pour les années 
2016 à 2019 inclus à charge du Fonds de pension solidarisé 
des administrations provinciales et locales un montant destiné 
à neutraliser le coût effectif de l’application des mesures de 
régime de fi n de carrière et de non-activité préalable à la 
pension.

§ 2. Le montant des versements visés au premier para-
graphe est égal au coût effectif de l’application des mesures 
pour l’année concernée sans pouvoir excéder les montants 
plafonds suivants:

— 2016:      29 093 000 EUR; 

— 2017:      35 600 000 EUR; 

— 2018:      38 020 000 EUR; 

— 2019:      36 878 000 EUR.

 § 3. La direction générale de la gestion des ressources et 
de l’information de la police fédérale communique, après vali-
dation de l’Inspection des fi nances, au SPF Sécurité sociale 
et à l’ORPSS, le montant du coût effectif de l’application des 

mesures afférant à un trimestre civil déterminé au plus tard le 
15e jour du troisième mois du trimestre concerné.

§ 4. L’ORPSS verse au Trésor les montants trimestriels 
visés au paragraphe 3 avant le dernier jour du troisième mois 
du trimestre concerné. 
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Art. 4

Artikel 9 van dezelfde wet wordt aangevuld als volgt:

“10) de bedragen gestort in uitvoering van artikel 10/2, § 4.”.

Art. 5

Het hoofdstuk 2 heeft uitwerking van 1 januari 2016 tot en 
met 31 december 2019.

Art. 4

L’article 9 de la même loi est complété par la disposition 
suivante:

“10) les montants versés en exécution de l’article 10/2, § 4.”.

Art. 5

Le chapitre 2  produit ses effets du 1er  janvier  2016  au 
31 décembre 2019 inclus. 
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Formulier: finale versie 1 18/02/2016 

Geïntegreerde Impactanalyse 

Zie handleiding om deze impactanalyse in te vullen 

Indien u vragen heeft, contacteer ria-air@premier.fed.be 

Beschrijvende fiche 

A. Auteur  

Bevoegd regeringslid > Daniel BACQUELAINE, Minister van Pensioenen. 

o Contactpersoon beleidscel (Naam, E-mail, Tel. Nr.) > Click here to enter text. 

o Overheidsdienst > DIBISS. 

o Contactpersoon overheidsdienst (Naam, E-mail, Tel. Nr.) > Peter CONTRERAS, 
peter.contreras@dibiss.fgov.be 

B. Ontwerp  

o Titel van de regelgeving > Ontwerp van wet tot regeling van de financiering van de 
eindeloopbaanmaatregelen voor de personeelsleden van de lokale politie. 

o Korte beschrijving van het ontwerp van regelgeving met vermelding van de oorsprong (verdrag, richtlijn, 
samenwerkingsakkoord, actualiteit, …), de beoogde doelen van uitvoering. 

Wijziging van de wet van 24 oktober 2011 tot vrijwaring van een duurzame financiering van de 
pensioenen van de vastbenoemde personeelsleden van de provinciale en plaatselijke 
overheidsdiensten en van de lokale politiezones, tot wijziging van de wet van 6 mei 2002 tot 
oprichting van het Fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde politie en houdende bijzondere 
bepalingen inzake sociale zekerheid en houdende diverse wijzigingsbepalingen om de neutralisering 
mogelijk te maken van de werkelijke kostprijs van de toepassing van de regelingen van 
eindeloopbaanregime en non-activiteit voorafgaand aan de pensionering voor de personeelsleden 
van de lokale politie. 
 

o Impactanalyses reeds uitgevoerd >    Ja  /    Nee √ 
Indien ja, gelieve een kopie bij te voegen of de referentie van het document te vermelden > ….  

C. Raadpleging over het ontwerp van regelgeving 

o Verplichte, facultatieve of informele raadplegingen: 

NIHIL. 

D. Bronnen gebruikt om de impactanalyse uit te voeren 

o Statistieken, referentiedocumenten, organisaties en contactpersonen: 

NIHIL. 

E. Datum van beëindiging van de impactanalyse 

o 18 februari 2016. 
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 Impactanalyse formulier   

 

Formulier: finale versie 2 18/02/2016 

Welke impact heeft het ontwerp van regelgeving op deze 21 thema’s? 
 

Een ontwerp van regelgeving zal meestal slechts impact hebben op enkele thema’s. 

 Er wordt een niet-exhaustieve lijst van trefwoorden gegeven om de inschatting van elk thema te vergemakkelijken 
zonder hiervoor telkens de handleiding te moeten raadplegen.  
Indien er een positieve en/of negatieve impact is, leg deze uit (gebruik indien nodig trefwoorden) en vermeld 
welke maatregelen worden genomen om de eventuele negatieve effecten te verlichten/te compenseren. 

 Voor de thema’s 3, 10, 11 et 21 worden meer gedetailleerde vragen gesteld. 

 

Kansarmoedebestrijding [1] 
 

 Menswaardig minimuminkomen, toegang tot kwaliteitsvolle diensten, schuldenoverlast, risico op armoede of sociale uitsluiting (ook bij 
minderjarigen), ongeletterdheid, digitale kloof. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit (gebruik indien nodig trefwoorden) √ Geen impact 

 Click here to enter text.  

Gelijke Kansen en sociale cohesie [2] 

 

 Non-discriminatie, gelijke behandeling, toegang tot goederen en diensten, toegang tot informatie, tot onderwijs en tot opleiding, 
loonkloof, effectiviteit van burgerlijke, politieke en sociale rechten (in het bijzonder voor kwetsbare bevolkingsgroepen, kinderen, 
ouderen, personen met een handicap en minderheden). 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit √ Geen impact 

 Click here to enter text.  

Gelijkheid van vrouwen en mannen [3] 

 

 
Toegang van vrouwen en mannen tot bestaansmiddelen: inkomen, werk, verantwoordelijkheden, gezondheid/zorg/welzijn, veiligheid, 
opleiding/kennis/vorming, mobiliteit, tijd, vrije tijd, etc. 

Uitoefening door vrouwen en mannen van hun fundamentele rechten: burgerlijke, sociale en politieke rechten. 
 

1. Op welke personen heeft het ontwerp (rechtstreeks of onrechtstreeks) een impact en wat is de naar geslacht 
uitgesplitste samenstelling van deze groep(en) van personen?   Indien geen enkele persoon betrokken is, leg uit 
waarom. 

 Aangezien het wetsontwerp enkel een budgettaire impact heeft voor het gesolidariseerd pensioenfonds van de 
provinciale en plaatselijke besturen waarbij de  lokale politiezones aangesloten zijn, is geen enkele fysieke persoon 
er rechtstreeks of onrechtstreeks door betrokken. 

 →   Indien er personen betrokken zijn, beantwoord dan volgende vragen: 
 

2. Identificeer de eventuele verschillen in de respectieve situatie van vrouwen en mannen binnen de materie 
waarop het ontwerp van regelgeving betrekking heeft.  

 Niet van toepassing. 

 →    Indien er verschillen zijn, beantwoord dan volgende vraag: 
 

3. Beperken bepaalde van deze verschillen de toegang tot bestaansmiddelen of de uitoefening van 
fundamentele rechten van vrouwen of mannen (problematische verschillen)?  [J/N] > Leg uit 

  

 
4. Identificeer de positieve en negatieve impact van het ontwerp op de gelijkheid van vrouwen en 

mannen, rekening houdend met de voorgaande antwoorden? 

  

 →    Indien er een negatieve impact is, beantwoord dan volgende vraag: 
 

5. Welke maatregelen worden genomen om de negatieve impact te verlichten / te 
compenseren? 
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 Impactanalyse formulier   

 

Formulier: finale versie 3 18/02/2016 

Gezondheid [4] 

 

 Toegang tot kwaliteitsvolle gezondheidszorg, efficiëntie van het zorgaanbod, levensverwachting in goede gezondheid, behandelingen van 
chronische ziekten (bloedvatenziekten, kankers, diabetes en chronische ademhalingsziekten), gezondheidsdeterminanten 
(sociaaleconomisch niveau, voeding, verontreiniging), levenskwaliteit. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit √ Geen impact 

 Niet van toepassing.  

Werkgelegenheid [5] 

 

 Toegang tot de arbeidsmarkt, kwaliteitsvolle banen, werkloosheid, zwartwerk, arbeids- en ontslagomstandigheden, loopbaan, arbeidstijd, 
welzijn op het werk, arbeidsongevallen, beroepsziekten, evenwicht privé- en beroepsleven, gepaste verloning, mogelijkheid tot 
beroepsopleiding, collectieve arbeidsverhoudingen. 

 √  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit  Geen impact 

 De neutralisering van de werkelijke kostprijs van de toepassing van de regelingen van 
eindeloopbaanregime en non-activiteit voorafgaand aan de pensionering  

 

Consumptie- en productiepatronen [6] 

 

 Prijsstabiliteit of -voorzienbaarheid, inlichting en bescherming van de consumenten, doeltreffend gebruik van hulpbronnen, evaluatie en 
integratie van (sociale- en milieu-) externaliteiten gedurende de hele levenscyclus van de producten en diensten, beheerpatronen van 
organisaties.  

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit √ Geen impact 

 Niet van toepassing.  

Economische ontwikkeling [7] 

 

 Oprichting van bedrijven, productie van goederen en diensten, arbeidsproductiviteit en productiviteit van hulpbronnen/grondstoffen, 
competitiviteitsfactoren, toegang tot de markt en tot het beroep, markttransparantie, toegang tot overheidsopdrachten, internationale 
handels- en financiële relaties, balans import/export, ondergrondse economie, bevoorradingszekerheid van zowel energiebronnen als 
minerale en organische hulpbronnen. 

   Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit √  Geen impact 

 Niet van toepassing.  

Investeringen [8] 

 

 Investeringen in fysiek (machines, voertuigen, infrastructuren), technologisch, intellectueel (software, onderzoek en ontwikkeling) en 
menselijk kapitaal, nettoinvesteringscijfer in procent van het bbp. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit √ Geen impact 

   

Onderzoek en ontwikkeling [9] 

 

 Mogelijkheden betreffende onderzoek en ontwikkeling, innovatie door de invoering en de verspreiding van nieuwe productiemethodes, 
nieuwe ondernemingspraktijken of nieuwe producten en diensten, onderzoeks- en ontwikkelingsuitgaven. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit √ Geen impact 

 Niet van toepassing.  

Kmo’s [10] 

 

 Impact op de ontwikkeling van de kmo’s. 

 
1. Welke ondernemingen zijn rechtstreeks of onrechtstreeks betrokken? Beschrijf de sector(en), het aantal 

ondernemingen, het % kmo’s (< 50 werknemers), waaronder het % micro-ondernemingen (< 10 werknemers).  Indien 
geen enkele onderneming betrokken is, leg uit waarom. 

  Niet van toepassing. Enkel de lokale politiezones en de andere besturen aangesloten bij het gesolidariseerd 
pensioenfonds van de provinciale en plaatselijke besturen zijn betrokken. 
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 Impactanalyse formulier   

 

Formulier: finale versie 4 18/02/2016 

  →    Indien er kmo’s betrokken zijn, beantwoord dan volgende vraag: 
  

2. Identificeer de positieve en negatieve impact van het ontwerp op de kmo’s. 
[N.B. de impact op de administratieve lasten moet bij thema 11 gedetailleerd worden] 

  Niet van toepassing.  

  →    Indien er een negatieve impact is, beantwoord dan volgende vragen: 
  

3. Is deze impact verhoudingsgewijs zwaarder voor de kmo’s dan voor de grote ondernemingen?  [J/N] > 
Leg uit 

  Niet van toepassing. 

  
4. Staat deze impact in verhouding tot het beoogde doel?  [J/N] > Leg uit 

  Niet van toepassing. 

  
5. Welke maatregelen worden genomen om deze negatieve impact te verlichten / te compenseren? 

  Niet van toepassing. 

Administratieve lasten [11] 

 

  Verlaging van de formaliteiten en administratieve verplichtingen die direct of indirect verbonden zijn met de uitvoering, de naleving en/of 
de instandhouding van een recht, een verbod of een verplichting. 

 →    Indien ondernemingen en/of burgers betrokken zijn, beantwoord dan volgende vraag: 

Niet van toepassing. Enkel de lokale politiezones en de besturen aangesloten bij het gesolidariseerd pensioenfonds van 
de provinciale en plaatselijke besturen zijn betrokken. 

 1. Identificeer, per betrokken doelgroep, de nodige formaliteiten en verplichtingen voor de toepassing van de 
regelgeving.   Indien geen enkele onderneming of burger betrokken is, leg uit waarom. 

   >  

 →    Indien er formaliteiten en/of verplichtingen zijn, beantwoord dan volgende vragen: 

 2. Welke documenten en informatie moet elke betrokken doelgroep verschaffen? 

   >  

 3. Hoe worden deze documenten en informatie, per betrokken doelgroep, ingezameld? 

   >  

 4. Welke is de periodiciteit van de formaliteiten en verplichtingen, per betrokken doelgroep? 

   >  

 5. Welke maatregelen worden genomen om de eventuele negatieve impact te verlichten / te compenseren? 

   

 
* Invullen indien er momenteel formaliteiten/verplichtingen bestaan. 

** Invullen indien het ontwerp van regelgeving formaliteiten/verplichtingen wijzigt of nieuwe toevoegt. 

Energie [12] 

 

 Energiemix (koolstofarm, hernieuwbaar, fossiel), gebruik van biomassa (hout, biobrandstoffen), energie-efficiëntie, energieverbruik van de 
industrie, de dienstensector, de transportsector en de huishoudens, bevoorradingszekerheid, toegang tot energiediensten en -goederen. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit √ Geen impact 

 Niet van toepassing.  

Mobiliteit [13] 

 

 Transportvolume (aantal afgelegde kilometers en aantal voertuigen), aanbod van gemeenschappelijk personenvervoer, aanbod van 
wegen, sporen en zee- en binnenvaart voor goederenvervoer, verdeling van de vervoerswijzen (modal shift), veiligheid, verkeersdichtheid. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit √ Geen impact 

 Niet van toepassing.  
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 Impactanalyse formulier   

 

Formulier: finale versie 5 18/02/2016 

Voeding [14] 

 

 Toegang tot veilige voeding (kwaliteitscontrole), gezonde en voedzame voeding, verspilling, eerlijke handel. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit √ Geen impact 

 Niet van toepassing.  

Klimaatverandering [15] 

 

 Uitstoot van broeikasgassen, aanpassingsvermogen aan de gevolgen van de klimaatverandering, veerkracht, energie overgang, 
hernieuwbare energiebronnen, rationeel energiegebruik, energie-efficiëntie, energieprestaties van gebouwen, winnen van koolstof. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit √ Geen impact 

 Niet van toepassing.  

Natuurlijke hulpbronnen [16] 

 

 Efficiënt beheer van de hulpbronnen, recyclage, hergebruik, waterkwaliteit en -consumptie (oppervlakte- en grondwater, zeeën en 
oceanen), bodemkwaliteit en -gebruik (verontreiniging, organisch stofgehalte, erosie, drooglegging, overstromingen, verdichting, 
fragmentatie), ontbossing. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit √ Geen impact 

 Niet van toepassing.  

Buiten- en binnenlucht [17] 

 

 Luchtkwaliteit (met inbegrip van de binnenlucht), uitstoot van verontreinigende stoffen (chemische of biologische agentia: methaan, 
koolwaterstoffen, oplosmiddelen, SOX, NOX, NH3), fijn stof. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit √ Geen impact 

 Niet van toepassing.  

Biodiversiteit [18] 

 

 Graad van biodiversiteit, stand van de ecosystemen (herstelling, behoud, valorisatie, beschermde zones), verandering en fragmentatie van 
de habitatten, biotechnologieën, uitvindingsoctrooien in het domein van de biologie, gebruik van genetische hulpbronnen, diensten die de 
ecosystemen leveren (water- en luchtzuivering, enz.), gedomesticeerde of gecultiveerde soorten, invasieve uitheemse soorten, bedreigde 
soorten. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit √ Geen impact 

 Niet van toepassing.  

Hinder [19] 

 

 Geluids-, geur- of visuele hinder, trillingen, ioniserende, niet-ioniserende en elektromagnetische stralingen, lichtoverlast. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit √ Geen impact 

 Niet van toepassing.  

Overheid [20] 

 

 Democratische werking van de organen voor overleg en beraadslaging, dienstverlening aan gebruikers, klachten, beroep, 
protestbewegingen, wijze van uitvoering, overheidsinvesteringen. 

  Positieve impact      Negatieve impact ↓    Leg uit √ Geen impact 

 Niet van toepassing.  

Beleidscoherentie ten gunste van ontwikkeling [21] 

 

 Inachtneming van de onbedoelde neveneffecten van de Belgische beleidsmaatregelen op de belangen van de ontwikkelingslanden. 

 
1. Identificeer de eventuele rechtstreekse of onrechtstreekse impact van het ontwerp op de ontwikkelingslanden op het 

vlak van: voedselveiligheid, gezondheid en toegang tot geneesmiddelen, waardig werk, lokale en internationale 
handel, inkomens en mobilisering van lokale middelen (taxatie), mobiliteit van personen, leefmilieu en 
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 Impactanalyse formulier   

 

Formulier: finale versie 6 18/02/2016 

klimaatverandering (mechanismen voor schone ontwikkeling), vrede en veiligheid.   Indien er geen enkelen 
ontwikkelingsland betrokken is, leg uit waarom. 

 Niet van toepassing. 

 →    Indien er een positieve en/of negatieve impact is, beantwoord dan volgende vraag: 
 

2. Verduidelijk de impact per regionale groepen of economische categorieën (eventueel landen oplijsten). zie 
bijlage 

 Niet van toepassing. 

 →    Indien er een negatieve impact is, beantwoord dan volgende vraag: 
 

3. Welke maatregelen worden genomen om de negatieve impact te verlichten / te compenseren? 

 Er is geen negatieve impact. 
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Formulaire : version finale 1 18/02/2016 

Analyse d'impact intégrée 

Référez-vous au manuel pour compléter l’analyse d’impact 

Contactez le helpdesk ria-air@premier.fed.be pour toute question 

Fiche signalétique 

 

A. Auteur  

o Membre du Gouvernement compétent > Daniel BACQUELAINE, Ministre des Pensions. 

o Contact cellule stratégique (Nom, E-mail, Tél.) > Click here to enter text. 

o Administration > ORPSS. 

o Contact administration (Nom, E-mail, Tél.) > Peter CONTRERAS, peter.contreras@dibiss.fgov.be 

B. Projet  

o Titre de la réglementation > Projet de loi organisant le financement des mesures de fin de carrière pour les 
membres de la police locale 

o Description succincte du projet de réglementation en mentionnant l'origine réglementaire (traités, 
directive, accord de coopération, actualité, …), les objectifs poursuivis et la mise en œuvre. 

Modification de la loi du 24 octobre 2011 assurant un financement pérenne des pensions des 
membres du personnel nommé des administrations provinciales et locales et des zones de police 
locale, modifiant la loi du 6 mai 2002 portant création du Fonds des pensions de la police intégrée et 
portant des dispositions particulières en matière de sécurité sociale et portant diverses dispositions 
modificatives en vue de la neutralisation du coût effectif de l’application des mesures de régime de 
fin de carrière et de non-activité préalable à la pension pour les membres de la police locale. 

o Analyses d'impact déjà réalisées >    Oui  /    Non √ 
Si oui, veuillez joindre une copie ou indiquer la référence du document > Click here to enter text.  

C. Consultations sur le projet de réglementation 

o Consultations obligatoires, facultatives ou informelles : 

NIHIL. 

D. Sources utilisées pour effectuer l’analyse d’impact 

o Statistiques, documents de référence, organisations et personnes de référence : 

NIHIL. 

E. Date de finalisation de l’analyse d’impact 

o 18 février 2016 
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 Formulaire d’analyse d’impact   

 

 
Formulaire : version finale 2 18/02/2016 

Quel est l’impact du projet de réglementation sur ces 21 thèmes ? 
 

Un projet de réglementation sera, dans la majorité des dossiers, seulement concerné par quelques thèmes. 

 Une liste non-exhaustive de mots-clés est présentée pour faciliter l’appréciation de chaque thème, sans pour cela 
consulter systématiquement le manuel. 
S’il y a des impacts positifs et/ou négatifs, expliquez-les (sur base des mots-clés si nécessaire) et indiquez les 
mesures prises pour alléger / compenser les éventuels impacts négatifs. 

 Pour les thèmes 3, 10, 11 et 21, des questions plus approfondies sont posées. 

 

Lutte contre la pauvreté [1] 
 

 Revenu minimum conforme à la dignité humaine, accès à des services de qualité, surendettement, risque de pauvreté ou d’exclusion 
sociale (y compris chez les mineurs), illettrisme, fracture numérique. 

  Impact positif      Impact négatif ↓    Expliquez (utiliser les mots-clés si nécessaire) √ Pas d’impact 

 Pas d’application.  

Égalité des chances et cohésion sociale [2] 

 

 Non-discrimination, égalité de traitement, accès aux biens et services, accès à l’information, à l’éducation et à la formation, écart de 
revenu, effectivité des droits civils, politiques et sociaux (en particulier pour les populations fragilisées, les enfants, les personnes âgées, 
les personnes handicapées et les minorités). 

  Impact positif      Impact négatif ↓    Expliquez √ Pas d’impact 

 Pas d’application.  

Égalité des femmes et les hommes [3] 

 

 
Accès des femmes et des hommes aux ressources : revenus, travail, responsabilités, santé/soins/bien-être, sécurité, 
éducation/savoir/formation, mobilité, temps, loisirs, etc. 

Exercice des droits fondamentaux par les femmes et les hommes : droits civils, sociaux et politiques. 
 

1. Quelles personnes sont concernées (directement et indirectement) par le projet et quelle est la composition sexuée 
de ce(s) groupe(s) de personnes ?   Si aucune personne n’est concernée, expliquez pourquoi. 

  Vu que le projet de loi n’a un impact financier pour le Fonds de pension solidarisé des administrations provinciales 
auxquelles les zones de police locale sont affiliées, aucune personne physique n’est concernée directement ou 
indirectement. 

  →    Si des personnes sont concernées, répondez aux questions suivantes : 
  

2. Identifiez les éventuelles différences entre la situation respective des femmes et des hommes dans la matière 
relative au projet de réglementation.  

  Pas d’application. 

  →    S’il existe des différences, répondez à  la question suivante : 
  

3. Certaines de ces différences limitent-elles l’accès aux ressources ou l’exercice des droits fondamentaux 
des femmes ou des hommes (différences problématiques) ?  [O/N] > expliquez 

   

 
 4. Compte tenu des réponses aux questions précédentes, identifiez les impacts positifs et négatifs du 

projet sur l’égalité des femmes et les hommes ? 

   

  →    S’il y a des impacts négatifs, répondez à  la question suivante : 
  

5. Quelles mesures sont prises pour alléger / compenser les impacts négatifs ? 

   

Santé [4] 

 

 Accès aux soins de santé de qualité, efficacité de l’offre de soins,  espérance de vie en bonne santé, traitements des maladies chroniques 
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(maladies cardiovasculaires, cancers, diabètes et maladies respiratoires chroniques), déterminants de la santé (niveau socio-économique, 
alimentation, pollution), qualité de la vie.  

  Impact positif      Impact négatif ↓    Expliquez √ Pas d’impact 

 Pas d’application.  

Emploi [5] 

 

 Accès au marché de l’emploi, emplois de qualité, chômage, travail au noir, conditions de travail et de licenciement, carrière, temps de 
travail, bien-être au travail, accidents de travail, maladies professionnelles, équilibre vie privée - vie professionnelle, rémunération 
convenable, possibilités de formation professionnelle, relations collectives de travail. 

 √  Impact positif      

 Impact négatif 

↓    Expliquez  Pas d’impact 

 La neutralisation du coût effectif de l’application des mesures de régime de fin de carrière et de non-
activité préalable à la pension. 

 

Modes de consommation et production [6] 

 

 Stabilité/prévisibilité des prix, information et protection du consommateur, utilisation efficace des ressources, évaluation et intégration 
des externalités (environnementales et sociales) tout au long du cycle de vie des produits et services, modes de gestion des organisations. 

  Impact positif      Impact négatif ↓    Expliquez √ Pas d’impact 

 Pas d’application.  

Développement économique [7] 

 

 Création d’entreprises, production de biens et de services, productivité du travail et des ressources/matières premières, facteurs de 
compétitivité, accès au marché et à la profession, transparence du marché, accès aux marchés publics, relations commerciales et 
financières internationales, balance des importations/exportations, économie souterraine, sécurité d’approvisionnement des ressources 
énergétiques, minérales et organiques. 

  Impact positif      

 Impact négatif 

↓    Expliquez √ Pas d’impact 

 Pas d’application.  

Investissements [8] 

 

 Investissements en capital physique (machines, véhicules, infrastructures), technologique, intellectuel (logiciel, recherche et 
développement) et humain, niveau d’investissement net en pourcentage du PIB. 

  Impact positif      Impact négatif ↓    Expliquez √ Pas d’impact 

 Pas d’application.  

Recherche et développement [9] 

 

 Opportunités de recherche et développement, innovation par l’introduction et la diffusion de nouveaux modes de production, de 
nouvelles pratiques d’entreprises ou de nouveaux produits et services, dépenses de recherche et de développement. 

  Impact positif      Impact négatif ↓    Expliquez √ Pas d’impact 

 Pas d’application.  

PME [10] 

 

 Impact sur le développement des PME. 

 
1. Quelles entreprises sont directement et indirectement concernées ? Détaillez le(s) secteur(s), le nombre 

d’entreprises, le % de PME (< 50 travailleurs) dont le % de micro-entreprise (< 10 travailleurs).  Si aucune entreprise 
n’est concernée, expliquez pourquoi. 

  Pas d’application. Seules les zones de police locale et les autres administrations affiliées au Fonds de pension 
solidarisé des administrations provinciales et locales sont concernées. 

  →    Si des PME sont concernées, répondez à  la question suivante : 
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2. Identifiez les impacts positifs et négatifs du projet sur les PME. 

[N.B. les impacts sur les charges administratives doivent être détaillés au thème 11] 

   

  →    S’il y a un impact négatif, répondez aux questions suivantes : 
  

3. Ces impacts sont-ils proportionnellement plus lourds sur les PME que sur les grandes entreprises ?  
[O/N] > expliquez 

  Pas d’application. 

  
4. Ces impacts sont-ils proportionnels à l'objectif poursuivi ?  [O/N] > expliquez 

  Pas d’application. 

  
5. Quelles mesures sont prises pour alléger / compenser les impacts négatifs ? 

  Pas d’application. 

Charges administratives [11] 

 

 Réduction des formalités et des obligations administratives liées directement ou indirectement à l’exécution, au respect et/ou au maintien 
d’un droit, d’une interdiction ou d’une obligation. 

 →    Si des entreprises et/ou des citoyens sont concernés, répondez à  la question suivante : 

Pas d’application. Seules les zones de police locale et les autres administrations affiliées au Fonds de pension solidarisé des 
administrations provinciales et locales sont concernées. 

 1. Identifiez, par groupe concerné, les formalités et les obligations nécessaires à l’application de la réglementation.   Si 
aucune entreprise et aucun citoyen n’est concerné, expliquez pourquoi. 

   >  

 →    S’il y a des formalités et/ou des obligations, répondez aux questions suivantes : 

 2. Quels documents et informations chaque groupe concerné doit-il fournir ? 

   >  

 3. Comment s’effectue la récolte des informations et des documents, par groupe concerné ? 

   >  

 4. Quelles est la périodicité des formalités et des obligations, par groupe concerné ? 

   >  

 5. Quelles mesures sont prises pour alléger / compenser les éventuels impacts négatifs ? 

  Pas d’application. 

 
* Ne remplir que s’il y a des formalités/obligations actuellement dans la matière relative au projet. 

** Remplir si le projet modifie ou introduit de nouvelles formalités/obligations. 

Énergie [12] 

 

 Mix énergétique (bas carbone, renouvelable, fossile), utilisation de la biomasse (bois, biocarburants), efficacité énergétique, 
consommation d’énergie de l’industrie, des services, des transports et des ménages, sécurité d’approvisionnement, accès aux biens et 
services énergétiques. 

  Impact positif      Impact négatif ↓    Expliquez √ Pas d’impact 

 Pas d’application.  

Mobilité [13] 

 

 Volume de transport (nombre de kilomètres parcourus et nombre de véhicules), offre de transports collectifs, offre routière, ferroviaire, 
maritime et fluviale pour les transports de marchandises, répartitions des modes de transport (modal shift), sécurité, densité du trafic. 

  Impact positif      Impact négatif ↓    Expliquez √ Pas d’impact 

 Pas d’application.  
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Alimentation [14] 

 

 Accès à une alimentation sûre (contrôle de qualité), alimentation saine et à haute valeur nutritionnelle, gaspillages, commerce équitable. 

  Impact positif      Impact négatif ↓    Expliquez √ Pas d’impact 

 Pas d’application.  

Changements climatiques [15] 

 

 Émissions de gaz à effet de serre, capacité d’adaptation aux effets des changements climatiques, résilience, transition énergétique, 
sources d’énergies renouvelables, utilisation rationnelle de l’énergie, efficacité énergétique, performance énergétique des bâtiments, 
piégeage du carbone. 

  Impact positif      Impact négatif ↓    Expliquez √ Pas d’impact 

 Pas d’application.  

Ressources naturelles [16] 

 

 Gestion efficiente des ressources, recyclage, réutilisation, qualité et consommation de l’eau (eaux de surface et souterraines, mers et 
océans), qualité et utilisation du sol (pollution, teneur en matières organiques, érosion, assèchement, inondations, densification, 
fragmentation), déforestation. 

  Impact positif      Impact négatif ↓    Expliquez √ Pas d’impact 

 Pas d’application.  

Air intérieur et extérieur [17] 

 

 Qualité de l’air (y compris l’air intérieur), émissions de polluants (agents chimiques ou biologiques : méthane, hydrocarbures, solvants, 
SOx, NOx, NH3), particules fines. 

  Impact positif      Impact négatif ↓    Expliquez √ Pas d’impact 

 Pas d’application.  

Biodiversité [18] 

 

 Niveaux de la diversité biologique, état des écosystèmes (restauration, conservation, valorisation, zones protégées) , altération et 
fragmentation des habitats, biotechnologies, brevets d’invention sur la matière biologique, utilisation des ressources génétiques, services 
rendus par les écosystèmes (purification de l’eau et de l’air, …), espèces domestiquées ou cultivées, espèces exotiques envahissantes, 
espèces menacées. 

  Impact positif      Impact négatif ↓    Expliquez √ Pas d’impact 

 Pas d’application.  

Nuisances [19] 

 

 Nuisances sonores, visuelles ou olfactives, vibrations, rayonnements ionisants, non ionisants et électromagnétiques, nuisances 
lumineuses. 

  Impact positif      Impact négatif ↓    Expliquez √ Pas d’impact 

 Pas d’application.  

Autorités publiques [20] 

 

 Fonctionnement démocratique des organes de concertation et consultation, services publics aux usagers, plaintes, recours, contestations, 
mesures d’exécution, investissements publics. 

  Impact positif      Impact négatif ↓    Expliquez √ Pas d’impact 

 Pas d’application.  

Cohérence des politiques en faveur du développement [21] 

 

 Prise en considération des impacts involontaires des mesures politiques belges sur les intérêts des pays en voie de développement. 

 
1. Identifiez les éventuels impacts directs et indirects du projet sur les pays en voie de développement dans les 
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domaines suivants : sécurité alimentaire, santé et accès aux médicaments, travail décent, commerce local et 
international, revenus et mobilisations de ressources domestiques (taxation), mobilité des personnes, environnement 
et changements climatiques (mécanismes de développement propre), paix et sécurité.   Expliquez si aucun pays en 
voie de développement n’est concerné 

 Pas d’application. 

 →    S’il y a des impacts positifs et/ou négatifs, répondez à la question suivante : 
 

2. Précisez les impacts par groupement régional ou économique (lister éventuellement les pays). cf. annexe 

 Pas d’application. 

 →    S’il y a des impacts négatifs, répondez à la question suivante : 
 

3. Quelles mesures sont prises pour les alléger / compenser les impacts négatifs? 

 Pas d’application. 
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
NR. 59.034/2 VAN 24 MAART 2016

Op 26 februari 2016 is de Raad van State, afdeling 
Wetgeving, door de minister van Pensioenen verzocht binnen 
een termijn van dertig dagen een advies te verstrekken over 
een voorontwerp van wet “tot regeling van de fi nanciering van 
de eindeloopbaanmaatregelen voor de personeelsleden van 
de lokale politie”.

Het voorontwerp is door de tweede  kamer onderzocht 
op 24 maart 2016. De kamer was samengesteld uit Pierre 
VANDERNOOT, kamervoorzitter, Luc DETROUX en Wanda VOGEL, 
staatsraden, en Anne-Catherine VAN GEERSDAELE, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Jean-Luc PAQUET, eer-
ste auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse 
tekst van het advies is nagezien onder toezicht van Pierre 
VANDERNOOT.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 
24 maart 2016.

Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van 
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°van de gecoördineerde wetten op 
de Raad van State, beperkt de afdeling Wetgeving overeen-
komstig artikel 84, § 3, van de voornoemde gecoördineerde 
wetten, haar onderzoek tot de rechtsgrond van het vooront-
werp, de bevoegdheid van de steller van de handeling en de 
te vervullen voorafgaande vormvereisten.

Op die drie punten behoeft over het voorontwerp geen 
enkele opmerking te worden gemaakt.

 De griffier, De voorzitter,

 Anne-Catherine Pierre Vandernoot 
 Van Geersdaele

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT
N° 59.034/2 DU 24 MARS 2016

Le 26 février 2016, le Conseil d’État, section de législation, 
a été invité par le ministre des Pensions à communiquer un 
avis, dans un délai de trente jours, sur un avant-projet de loi 
“organisant le fi nancement des mesures de fi n de carrière 
pour les membres de la police locale”.

L’avant-projet a été examiné par la deuxième chambre le 
24 mars 2016. La chambre était composée de Pierre VANDERNOOT, 
président de chambre, Luc DETROUX et Wanda VOGEL, conseil-
lers d’État, et Anne-Catherine VAN GEERSDAELE, greffier.

Le rapport a été présenté par Jean-Luc PAQUET, pre-
mier auditeur.

La concordance entre la version française et la ver-
sion néerlandaise a été vérifi ée sous le contrôle de Pierre 
VANDERNOOT.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 24 mars 2016.

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de 
l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur le 
Conseil d’État, la section de législation limite son examen 
au fondement juridique de l’avant-projet à la compétence de 
l’auteur de l’acte ainsi qu’à l’accomplissement des formalités 
préalables, conformément à l’article 84, § 3, des lois coor-
données précitées.

Sur ces trois points, l ’avant-projet n’appelle aucune 
observation.

 Le greffier, Le président,

 Anne-Catherine Pierre Vandernoot 

 Van Geersdaele
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 WETSONTWERP 

FILIP, 

KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 
ONZE GROET.

Op de voordracht van de minister van Pensioenen,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

De minister van Pensioenen is ermee belast het ont-
werp van wet, waarvan de tekst hierna volgt, in Onze 
naam bij de Kamer van volksvertegenwoordigers voor 
te leggen en in te dienen:

HOOFDSTUK 1

Inleidende bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Bepalingen tot wijziging van de wet van 
24 oktober 2011 tot vrijwaring van een 

duurzame financiering van de pensioenen van 
de vastbenoemde personeelsleden van de 

provinciale en plaatselijke overheidsdiensten 
en van de lokale politiezones, tot wijziging van 

de wet van 6 mei 2002 tot oprichting van het 
Fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde 

politie en houdende bijzondere bepalingen 
inzake sociale zekerheid en houdende diverse 

wijzigingsbepalingen 

Art. 2

In de wet van 24  oktober  2011  tot vrijwaring van 
een duurzame financiering van de pensioenen van de 
vastbenoemde personeelsleden van de provinciale en 
plaatselijke overheidsdiensten en van de lokale poli-
tiezones, tot wijziging van de wet van 6 mei 2002 tot 
oprichting van het Fonds voor de pensioenen van de 
geïntegreerde politie en houdende bijzondere bepalin-
gen inzake sociale zekerheid en houdende diverse wij-
zigingsbepalingen wordt een Hoofdstuk 5/1 ingevoegd, 

PROJET DE LOI 

PHILIPPE, 

ROI DES BELGES,

À tous, présents et à venir,
SALUT. 

Sur la proposition du ministre des Pensions,

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Le ministre des Pensions est chargé de présenter en 
Notre nom et de déposer à la Chambre des représen-
tants le projet de loi, dont la teneur suit:

CHAPITRE 1ER

Disposition introductive

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 
74 de la Constitution.

CHAPITRE 2

Dispositions modifiant la loi du 
24 octobre 2011 assurant un 

financement pérenne des pensions 
des membres du personnel nommé des 

administrations provinciales et locales et 
des zones de police locale, modifiant la loi 

du 6 mai 2002 portant création du Fonds des 
pensions de la police intégrée et 

portant des dispositions particulières en 
matière de sécurité sociale et portant diverses 

dispositions modificatives 

Art. 2

Dans la loi du 24 octobre 2011 assurant un finan-
cement pérenne des pensions des membres du per-
sonnel nommé des administrations provinciales et 
locales et des zones de police locale, modifiant la loi 
du 6 mai 2002 portant création du Fonds des pensions 
de la police intégrée et portant des dispositions particu-
lières en matière de sécurité sociale et portant diverses 
dispositions modificatives, il est inséré un Chapitre 5/1, 
rédigé comme suit: “Chapitre 5/1 – Financement des 
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luidende: “Hoofdstuk 5/1 – Financiering van de einde-
loopbaanmaatregelen voor de personeelsleden van de 
lokale politie”.

Art. 3

In Hoofdstuk 5/1, ingevoegd bij artikel 2, worden de 
artikelen 10/1 tot 10/2 ingevoegd, luidende:

“Art. 10/1. Voor de toepassing van dit hoofdstuk wor-
den verstaan onder:

1°) “eindeloopbaanregime”: de regeling bedoeld in 
aikel VI.II.93 van Hoofdstuk VII van Deel VI, Titel II van 
het koninklijk besluit van 30  maart  2001  tot regeling 
van de rechtspositie van het personeel van de politie-
diensten (RPPol), ingevoegd bij het koninklijk besluit 
van 9 november 2015 houdende bepalingen inzake het 
eindeloopbaanregime voor personeelsleden van het 
operationeel kader van de geïntegreerde politie;

2°) “non-activiteit voorafgaand aan de pensionering”: 
de regeling bedoeld in Deel XIIbis, RPPol ingevoegd bij 
het koninklijk besluit van 9 november 2015 houdende 
bepalingen inzake het eindeloopbaanregime voor 
personeelsleden van het operationeel kader van de 
geïntegreerde politie;

3°) “werkelijke kostprijs van de toepassing van de 
regelingen”: in geval van non-activiteit voorafgaand aan 
de pensionering, het wachtgeld bedoeld in artikel XII.
XIII.5 van Deel XIIbis, RPPol ingevoegd bij het konink-
lijk besluit van 9 november 2015 houdende bepalingen 
inzake het eindeloopbaanregime voor personeelsleden 
van het operationeel kader van de geïntegreerde politie 
vermeerderd met het vakantiegeld en de eindejaars-
toelage berekend overeenkomstig het tweede lid van 
hetzelfde artikel alsook de patronale bijdragen dienaan-
gaande of, in geval van eindeloopbaanregime, de reëel 
betaalde wedde, vermeerderd met het vakantiegeld en 
de eindejaarstoelage, alsook de patronale bijdragen 
dienaangaande, met uitsluiting van andere toelagen 
en vergoedingen.

Art. 10/2. § 1. De DIBISS stort voor elk van de jaren 
2016 tot en met 2019 ten laste van het gesolidariseerde 
pensioenfonds van de provinciale en plaatselijke be-
sturen aan de Schatkist een bedrag bestemd voor de 
neutralisering van de werkelijke kostprijs van de toepas-
sing van de regelingen van eindeloopbaanregime en 
non-activiteit voorafgaand aan de pensionering.

 §  2. Het bedrag van de in paragraaf 1  bedoelde 
stortingen is gelijk aan de werkelijke kostprijs van de 

mesures de fin de carrière pour les membres du per-
sonnel de la police locale”.

Art. 3

Dans le Chapitre 5/1, inséré par l’article 2, il est inséré 
les articles 10/1 à 10/2 rédigés comme suit:

“Art. 10/1. Pour l’application du présent chapitre, on 
entend par:

1°) “régime de fin de carrière”: le régime visé à l’article 
VI.II.93 du chapitre VII de la partie VI, Titre II de l’arrêté 
royal du 30 mars 2001 portant la position juridique du 
personnel des services de police (PJPol) inséré par 
l’arrêté royal du 9 novembre 2015 portant dispositions 
relatives au régime de fin de carrière pour des membres 
du personnel du cadre opérationnel;

2°) “la non-activité préalable à la pension “: le régime 
visé dans la partie XIIbis, PJPol insérée par l’arrêté royal 
du 9 novembre 2015 portant dispositions relatives au 
régime de fin de carrière pour des membres du person-
nel du cadre opérationnel;

3°) “le coût effectif de l’application des mesures “: en 
cas de non-activité préalable à la pension,le traitement 
d’attente visé à l’article XII.XIII.5  de la partie XIIbis, 
PJPol insérée par l’arrêté royal du 9 novembre 2015 por-
tant dispositions relatives au régime de fin de carrière 
pour des membres du personnel du cadre opérationnel 
majoré du pécule de vacances et de la prime de fin 
d’année calculés conformément à l’alinéa 2 du même 
article ainsi que des cotisations patronales y afférentes, 
ou en cas de régime de fin de carrière, le traitement 
réellement payé, majoré du pécule de vacances et de 
la prime de fin d’année, ainsi que des cotisations patro-
nales y afférentes, à l’exclusion d’autres allocations et 
indemnités. 

Art. 10/2. §  1. L’ORPSS verse au Trésor pour les 
années 2016  à 2019  inclus à charge du Fonds de 
pension solidarisé des administrations provinciales et 
locales un montant destiné à neutraliser le coût effectif 
de l’application des mesures de régime de fin de carrière 
et de non-activité préalable à la pension.

§ 2. Le montant des versements visés au premier 
paragraphe est égal au coût effectif de l’application des 
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toepassing van de regelingen voor het desbetreffende 
kalenderjaar zonder de hierna vermelde maximumbe-
dragen te mogen overschrijden:

— 2016:      29 093 000 EUR; 
— 2017:      35 600 000 EUR; 
— 2018:      38 020 000 EUR; 
— 2019:      36 878 000 EUR.

 § 3. Na validatie door de Inspectie van Financiën 
deelt de algemene directie van het middelenbeheer en 
de informatie van de federale politie het bedrag van de 
werkelijke kostprijs van de toepassing van de regelingen 
met betrekking tot een bepaald kalenderkwartaal tegen 
uiterlijk de 15e dag van de derde maand van het betref-
fende kwartaal aan de FOD Sociale Zekerheid en aan 
de DIBISS mee.

 § 4. De DIBISS stort de kwartaalbedragen bedoeld 
in paragraaf 3 vóór de laatste dag van de derde maand 
van het betreffende kalenderkwartaal aan de Schatkist.

Art. 4

Artikel 9 van dezelfde wet wordt aangevuld als volgt:

“10) de bedragen gestort in uitvoering van artikel 
10/2, § 4.”.

Art. 5

Het hoofdstuk 2 heeft uitwerking van 1 januari 2016 tot 
en met 31 december 2019.

Gegeven te Brussel, 1 april 2016

FILIP 

VAN KONINGSWEGE:

De minister van Pensioenen, 

Daniel BACQUELAINE

mesures pour l’année concernée sans pouvoir excéder 
les montants plafonds suivants:

— 2016:      29 093 000 EUR; 
— 2017:      35 600 000 EUR; 
— 2018:      38 020 000 EUR; 
— 2019:      36 878 000 EUR.

§  3. La direction générale de la gestion des res-
sources et de l’information de la police fédérale com-
munique, après validation de l’Inspection des finances, 
au SPF Sécurité sociale et à l’ORPSS, le montant du 
coût effectif de l’application des mesures afférant à un 
trimestre civil déterminé au plus tard le 15ième jour du 
troisième mois du trimestre concerné.

§ 4. L’ORPSS verse au Trésor les montants trimes-
triels visés au paragraphe 3 avant le dernier jour du 
troisième mois du trimestre concerné. 

Art. 4

L’article 9 de la même loi est complété par la dispo-
sition suivante:

“10) les montants versés en exécution de l’article 
10/2, § 4.”.

Art. 5

Le chapitre 2 produit ses effets du 1er janvier 2016 au 
31 décembre 2019 inclus. 

Donné à Bruxelles, le 1er avril 2016

PHILIPPE

PAR LE ROI:

Le ministre des Pensions,

Daniel BACQUELAINE
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BIJLAGE ANNEXE
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Wet van 24 oktober 2011 tot vrijwaring van een duurzame financiering van de pensioenen van de 
vastbenoemde personeelsleden van de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten en van de lokale 
politiezones, tot wijziging van de wet van 6 mei 2002 tot oprichting van het Fonds voor de pensioenen 

van de geïntegreerde politie en houdende bijzondere bepalingen inzake sociale zekerheid en houdende 
diverse wijzigingsbepalingen 

  
Oude tekst Nieuwe tekst 

Art. 9. Het  Gesolidariseerde pensioenfonds van de 
provinciale en plaatselijke besturen draagt de volgende 
uitgaven vanaf de datum waarop deze ingaan: 
  1) de onmiddellijke of uitgestelde rustpensioenen die 
vanaf de datum van inwerkingtreding van deze wet 
worden toegekend aan personen die hun loopbaan 
beëindigen in de hoedanigheid van vastbenoemd 
personeelslid bij een provinciaal of plaatselijk bestuur 
of een lokale politiezone aangesloten bij het 
Gesolidariseerde pensioenfonds van de provinciale en 
plaatselijke besturen, evenals de 
overlevingspensioenen die vanaf deze datum worden 
toegekend aan de rechthebbenden van deze 
personen; 
  2) de pensioenaandelen van de rustpensioenen 
toegekend vanaf de inwerkingtreding van deze wet 
door een ander pensioenstelsel dan het 
Gesolidariseerde pensioenfonds van de provinciale en 
plaatselijke besturen, die betrekking hebben op 
diensten gepresteerd bij een bij dit fonds aangesloten 
provinciaal of plaatselijk bestuur, of bij een lokale 
politiezone, evenals de pensioenaandelen van de 
overlevingspensioenen die vanaf deze datum worden 
toegekend en die betrekking hebben op dergelijke 
diensten; 
  3) de uitgestelde rustpensioenen toegekend vanaf de 
datum van inwerkingtreding van deze wet aan 
personen die vóór deze datum hun loopbaan hebben 
beëindigd in de hoedanigheid van benoemd 
personeelslid van een provinciaal of plaatselijk bestuur 
aangesloten bij het Gesolidariseerde pensioenfonds 
van de provinciale en plaatselijke besturen of van een 
lokale politiezone, evenals de overlevingspensioenen 
toegekend vanaf deze datum aan de rechthebbenden 
van deze personen; 
  4) de pensioenaandelen toegekend vanaf de datum 
van inwerkingtreding van deze wet door een ander 
pensioenstelsel dan het Gesolidariseerde 
pensioenfonds van de provinciale en plaatselijke 
besturen, die betrekking hebben op diensten 
gepresteerd in een bij dit fonds aangesloten 
provinciaal of plaatselijk bestuur of lokale politiezone 
door personen die vóór deze datum hun loopbaan 
hebben beëindigd in de hoedanigheid van benoemd 
personeelslid van een provinciaal of plaatselijk bestuur 
of een lokale politiezone aangesloten bij het 
Gesolidariseerde pensioenfonds van de provinciale en 
plaatselijke besturen, evenals de 
overlevingspensioenen toegekend vanaf deze datum 
en die betrekking hebben op dergelijke prestaties; 
  5) de overdrachten van de bijdragen in toepassing 
van de artikelen 4 en 8 van de wet van 5 augustus 
1968 tot vaststelling van een zeker verband tussen de 
onderscheiden pensioenregelingen van de openbare 
sector en de privésector die betrekking hebben op 

Art. 9. Het  Gesolidariseerde pensioenfonds van de 
provinciale en plaatselijke besturen draagt de volgende 
uitgaven vanaf de datum waarop deze ingaan: 
  1) de onmiddellijke of uitgestelde rustpensioenen die 
vanaf de datum van inwerkingtreding van deze wet 
worden toegekend aan personen die hun loopbaan 
beëindigen in de hoedanigheid van vastbenoemd 
personeelslid bij een provinciaal of plaatselijk bestuur 
of een lokale politiezone aangesloten bij het 
Gesolidariseerde pensioenfonds van de provinciale en 
plaatselijke besturen, evenals de 
overlevingspensioenen die vanaf deze datum worden 
toegekend aan de rechthebbenden van deze 
personen; 
  2) de pensioenaandelen van de rustpensioenen 
toegekend vanaf de inwerkingtreding van deze wet 
door een ander pensioenstelsel dan het 
Gesolidariseerde pensioenfonds van de provinciale en 
plaatselijke besturen, die betrekking hebben op 
diensten gepresteerd bij een bij dit fonds aangesloten 
provinciaal of plaatselijk bestuur, of bij een lokale 
politiezone, evenals de pensioenaandelen van de 
overlevingspensioenen die vanaf deze datum worden 
toegekend en die betrekking hebben op dergelijke 
diensten; 
  3) de uitgestelde rustpensioenen toegekend vanaf de 
datum van inwerkingtreding van deze wet aan 
personen die vóór deze datum hun loopbaan hebben 
beëindigd in de hoedanigheid van benoemd 
personeelslid van een provinciaal of plaatselijk bestuur 
aangesloten bij het Gesolidariseerde pensioenfonds 
van de provinciale en plaatselijke besturen of van een 
lokale politiezone, evenals de overlevingspensioenen 
toegekend vanaf deze datum aan de rechthebbenden 
van deze personen; 
  4) de pensioenaandelen toegekend vanaf de datum 
van inwerkingtreding van deze wet door een ander 
pensioenstelsel dan het Gesolidariseerde 
pensioenfonds van de provinciale en plaatselijke 
besturen, die betrekking hebben op diensten 
gepresteerd in een bij dit fonds aangesloten 
provinciaal of plaatselijk bestuur of lokale politiezone 
door personen die vóór deze datum hun loopbaan 
hebben beëindigd in de hoedanigheid van benoemd 
personeelslid van een provinciaal of plaatselijk bestuur 
of een lokale politiezone aangesloten bij het 
Gesolidariseerde pensioenfonds van de provinciale en 
plaatselijke besturen, evenals de 
overlevingspensioenen toegekend vanaf deze datum 
en die betrekking hebben op dergelijke prestaties; 
  5) de overdrachten van de bijdragen in toepassing 
van de artikelen 4 en 8 van de wet van 5 augustus 
1968 tot vaststelling van een zeker verband tussen de 
onderscheiden pensioenregelingen van de openbare 
sector en de privésector die betrekking hebben op 
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diensten gepresteerd bij een provinciaal of plaatselijk 
bestuur of een lokale politiezone aangesloten bij het 
Gesolidariseerde pensioenfonds van de provinciale en 
plaatselijke besturen en waarvoor de aanvraag tot 
overdracht ingediend wordt vanaf de datum van 
inwerkingtreding van deze wet; 
  6) de vergoedingen voor begrafeniskosten uitbetaald 
ingevolge het overlijden van de rechthebbende van 
een rustpensioen ten laste van het Gesolidariseerde 
pensioenfonds van de provinciale en plaatselijke 
besturen dat plaatsvindt vanaf de datum van 
inwerkingtreding van deze wet in toepassing van 
artikel 6 van de wet van 30 april 1958 tot wijziging van 
de koninklijke besluiten nrs. 254 en 255 van 12 maart 
1936 waarbij eenheid wordt gebracht in het regime van 
de pensioenen der weduwen en wezen van het 
burgerlijk rijkspersoneel en van de leden van het leger 
en van de rijkswacht, en tot instelling van een 
begrafenisvergoeding ten gunste van de 
rechthebbenden van gepensioneerde rijksambtenaren; 
  7) de bestuurskosten van de RSZPPO voor de inning 
van de in artikelen 16 tot 20 voorziene bijdragen. Tot 
de inwerkingtreding van het koninklijk besluit, bedoeld 
in artikel 27, § 1, zijn deze kosten degene die worden 
bedoeld in hoofdstuk V van het koninklijk besluit van 
25 oktober 1985 houdende uitvoering van hoofdstuk I, 
sectie 1, van de wet van 1 augustus 1985 houdende 
sociale bepalingen; 
  8) de bestuurskosten van de PDOS voor de 
individuele controle van de dossiers betreffende de 
rust- en overlevingspensioenen ten laste van het 
Gesolidariseerde pensioenfonds van de provinciale en 
plaatselijke besturen, die worden beheerd door een 
voorzorgsinstelling. De Koning bepaalt de wijze 
waarop de controle van de dossiers wordt 
georganiseerd, de berekeningswijze van de kosten die 
verbonden zijn aan deze controle en de datum van 
inwerkingtreding; 
  9) de bedragen overgedragen met toepassing van 
artikel 4 van de wet van 10 februari 2003 tot regeling 
van de overdracht van pensioenrechten tussen 
Belgische pensioenregelingen en die van instellingen 
van internationaal publiek recht, die betrekking hebben 
op diensten en perioden waarvoor pensioenrechten 
opgebouwd werden ten laste van het Gesolidariseerde 
pensioenfonds van de provinciale en plaatselijke 
besturen. 
 

diensten gepresteerd bij een provinciaal of plaatselijk 
bestuur of een lokale politiezone aangesloten bij het 
Gesolidariseerde pensioenfonds van de provinciale en 
plaatselijke besturen en waarvoor de aanvraag tot 
overdracht ingediend wordt vanaf de datum van 
inwerkingtreding van deze wet; 
  6) de vergoedingen voor begrafeniskosten uitbetaald 
ingevolge het overlijden van de rechthebbende van 
een rustpensioen ten laste van het Gesolidariseerde 
pensioenfonds van de provinciale en plaatselijke 
besturen dat plaatsvindt vanaf de datum van 
inwerkingtreding van deze wet in toepassing van 
artikel 6 van de wet van 30 april 1958 tot wijziging van 
de koninklijke besluiten nrs. 254 en 255 van 12 maart 
1936 waarbij eenheid wordt gebracht in het regime van 
de pensioenen der weduwen en wezen van het 
burgerlijk rijkspersoneel en van de leden van het leger 
en van de rijkswacht, en tot instelling van een 
begrafenisvergoeding ten gunste van de 
rechthebbenden van gepensioneerde rijksambtenaren; 
  7) de bestuurskosten van de RSZPPO voor de inning 
van de in artikelen 16 tot 20 voorziene bijdragen. Tot 
de inwerkingtreding van het koninklijk besluit, bedoeld 
in artikel 27, § 1, zijn deze kosten degene die worden 
bedoeld in hoofdstuk V van het koninklijk besluit van 
25 oktober 1985 houdende uitvoering van hoofdstuk I, 
sectie 1, van de wet van 1 augustus 1985 houdende 
sociale bepalingen; 
  8) de bestuurskosten van de PDOS voor de 
individuele controle van de dossiers betreffende de 
rust- en overlevingspensioenen ten laste van het 
Gesolidariseerde pensioenfonds van de provinciale en 
plaatselijke besturen, die worden beheerd door een 
voorzorgsinstelling. De Koning bepaalt de wijze 
waarop de controle van de dossiers wordt 
georganiseerd, de berekeningswijze van de kosten die 
verbonden zijn aan deze controle en de datum van 
inwerkingtreding; 
  9) de bedragen overgedragen met toepassing van 
artikel 4 van de wet van 10 februari 2003 tot regeling 
van de overdracht van pensioenrechten tussen 
Belgische pensioenregelingen en die van instellingen 
van internationaal publiek recht, die betrekking hebben 
op diensten en perioden waarvoor pensioenrechten 
opgebouwd werden ten laste van het Gesolidariseerde 
pensioenfonds van de provinciale en plaatselijke 
besturen; 
10) de bedragen gestort in uitvoering van artikel 
10/2, § 41. 

  
  
/ Hoofdstuk 5/1 – Financiering van de 

eindeloopbaanmaatregelen voor de 
personeelsleden van de lokale politie2 

  
  
/ Art. 10/1. Voor de toepassing van dit hoofdstuk 

worden verstaan onder: 
1°) “eindeloopbaanregime”: de regeling bedoeld in 
aikel VI.II.93  van Hoofdstuk VII van Deel VI, Titel II 
van het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot 

                                                      
1 Art 4 
2 Art 2 
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regeling van de rechtspositie van het personeel 
van de politiediensten (RPPol), ingevoegd bij het 
koninklijk besluit van 9 november 2015 houdende 
bepalingen inzake het eindeloopbaanregime voor 
personeelsleden van het operationeel kader van de 
geïntegreerde politie; 
2°) “non-activiteit voorafgaand aan de 
pensionering”: de regeling bedoeld in Deel XIIbis, 
RPPol ingevoegd bij het koninklijk besluit van 9 
november 2015 houdende bepalingen inzake het 
eindeloopbaanregime voor personeelsleden van 
het operationeel kader van de geïntegreerde 
politie; 
3°) “werkelijke kostprijs van de toepassing van de 
regelingen”: in geval van non-activiteit 
voorafgaand aan de pensionering, het wachtgeld 
bedoeld in artikel XII.XIII.5 van Deel XIIbis, RPPol 
ingevoegd bij het koninklijk besluit van 9 
november 2015 houdende bepalingen inzake het 
eindeloopbaanregime voor personeelsleden van 
het operationeel kader van de geïntegreerde politie 
vermeerderd met het vakantiegeld en de 
eindejaarstoelage berekend overeenkomstig het 
tweede lid van hetzelfde artikel alsook de patronale 
bijdragen dienaangaande of, in geval van 
eindeloopbaanregime, de reëel betaalde wedde, 
vermeerderd met het vakantiegeld en de 
eindejaarstoelage, alsook de patronale bijdragen 
dienaangaande, met uitsluiting van andere 
toelagen en vergoedingen. 

  
/ Art. 10/2. § 1. De DIBISS stort voor elk van de jaren 

2016 tot en met 2019 ten laste van het 
gesolidariseerde pensioenfonds van de provinciale 
en plaatselijke besturen aan de Schatkist een 
bedrag bestemd voor de neutralisering van de 
werkelijke kostprijs van de toepassing van de 
regelingen van eindeloopbaanregime en non-
activiteit voorafgaand aan de pensionering. 
 
  § 2. Het bedrag van de in paragraaf 1 bedoelde 
stortingen is gelijk aan de werkelijke kostprijs van 
de toepassing van de regelingen voor het 
desbetreffende kalenderjaar zonder de hierna 
vermelde maximumbedragen te mogen 
overschrijden: 
 

- 2016: 29.093.000 EUR;  
- 2017: 35.600.000 EUR;  
- 2018: 38.020.000 EUR;  
- 2019: 36.878.000 EUR. 

  
  § 3. Na validatie door de Inspectie van Financiën 
deelt de algemene directie van het middelenbeheer 
en de informatie van de federale politie het bedrag 
van de werkelijke kostprijs van de toepassing van 
de regelingen met betrekking tot een bepaald 
kalenderkwartaal tegen uiterlijk 15e dag van de 
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4

derde maand van het betreffende kwartaal aan de 
FOD Sociale Zekerheid en aan de DIBISS mee. 
 
  § 4. De DIBISS stort de kwartaalbedragen bedoeld 
in paragraaf 3 vóór de laatste dag van de derde 
maand van het betreffende kalenderkwartaal aan 
de Schatkist3. 

  
  
  

 
 
  

                                                      
3 Art 3 
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5 
 

 
 

Loi du 24 octobre 2011 assurant un financement pérenne des pensions des membres du personnel 
nommé des administrations provinciales et locales et des zones de police locale, modifiant la loi du 6 
mai 2002 portant création du Fonds des pensions de la police intégrée et portant des dispositions 
particulières en matière de sécurité sociale et portant diverses dispositions modificatives 

  
Ancien texte Nouveau texte 

  
Art. 9. Le Fonds de pension solidarisé des 
administrations provinciales et locales supporte, à 
partir de leur date de prise de cours, les dépenses 
suivantes: 
  1) les pensions de retraite immédiates ou différées 
accordées, à partir de la date d'entrée en vigueur de la 
présente loi, aux personnes qui terminent leur carrière 
en qualité de membre du personnel nommé à titre 
définitif d'une administration provinciale ou locale ou 
d'une zone de police locale affiliée au Fonds de 
pension solidarisé des administrations provinciales et 
locales ainsi que les pensions de survie accordées, à 
partir de cette date, aux ayants droit de ces personnes; 
  2) les quotes-parts des pensions de retraite 
accordées, à partir de la date d'entrée en vigueur de la 
présente loi, par un régime de pension autre que le 
Fonds de pension solidarisé des administrations 
provinciales et locales et afférentes à des services 
prestés dans une administration provinciale ou locale 
affiliée à ce fonds ou une zone de police locale ainsi 
que les quotes-parts des pensions de survie 
accordées, à partir de cette date et se rapportant à de 
tels services; 
  3) les pensions de retraite différées accordées à 
partir de la date d'entrée en vigueur de la présente loi 
aux personnes qui ont, avant cette date, terminé leur 
carrière en qualité de membre du personnel nommé 
d'une administration provinciale ou locale affiliée au 
Fonds de pension solidarisé des administrations 
provinciales et locales ou d'une zone de police locale 
ainsi que les pensions de survie accordées, à partir de 
cette date, aux ayants droit de ces personnes; 
  4) les quotes-parts accordées, à partir de la date 
d'entrée en vigueur de la présente loi, par un régime 
de pension autre que le Fonds de pension solidarisé 
des administrations provinciales et locales et 
afférentes à des services prestés dans une 
administration provinciale ou locale ou une zone de 
police locale affiliée à ce fonds par des personnes qui 
ont, avant cette date, terminé leur carrière en qualité 
de membre du personnel nommé d'une administration 
provinciale ou locale ou d'une zone de police locale 
affiliée au Fonds de pension solidarisé des 
administrations provinciales et locales ainsi que les 
pensions de survie accordées à partir de cette date et 
se rapportant à de tels services; 
  5) les transferts de cotisations en application des 
articles 4 et 8 de la loi du 5 août 1968 établissant 
certaines relations entre les régimes de pensions du 
secteur public et ceux du secteur privé, qui se 
rapportent à des services prestés dans une 
administration provinciale ou locale ou une zone de 
police locale affiliée au Fonds de pension solidarisé 
des administrations provinciales et locales et pour 
lesquels la demande de transfert est introduite à partir 

Art. 9. Le Fonds de pension solidarisé des 
administrations provinciales et locales supporte, à 
partir de leur date de prise de cours, les dépenses 
suivantes: 
  1) les pensions de retraite immédiates ou différées 
accordées, à partir de la date d'entrée en vigueur de la 
présente loi, aux personnes qui terminent leur carrière 
en qualité de membre du personnel nommé à titre 
définitif d'une administration provinciale ou locale ou 
d'une zone de police locale affiliée au Fonds de 
pension solidarisé des administrations provinciales et 
locales ainsi que les pensions de survie accordées, à 
partir de cette date, aux ayants droit de ces personnes; 
  2) les quotes-parts des pensions de retraite 
accordées, à partir de la date d'entrée en vigueur de la 
présente loi, par un régime de pension autre que le 
Fonds de pension solidarisé des administrations 
provinciales et locales et afférentes à des services 
prestés dans une administration provinciale ou locale 
affiliée à ce fonds ou une zone de police locale ainsi 
que les quotes-parts des pensions de survie 
accordées, à partir de cette date et se rapportant à de 
tels services; 
  3) les pensions de retraite différées accordées à 
partir de la date d'entrée en vigueur de la présente loi 
aux personnes qui ont, avant cette date, terminé leur 
carrière en qualité de membre du personnel nommé 
d'une administration provinciale ou locale affiliée au 
Fonds de pension solidarisé des administrations 
provinciales et locales ou d'une zone de police locale 
ainsi que les pensions de survie accordées, à partir de 
cette date, aux ayants droit de ces personnes; 
  4) les quotes-parts accordées, à partir de la date 
d'entrée en vigueur de la présente loi, par un régime 
de pension autre que le Fonds de pension solidarisé 
des administrations provinciales et locales et 
afférentes à des services prestés dans une 
administration provinciale ou locale ou une zone de 
police locale affiliée à ce fonds par des personnes qui 
ont, avant cette date, terminé leur carrière en qualité 
de membre du personnel nommé d'une administration 
provinciale ou locale ou d'une zone de police locale 
affiliée au Fonds de pension solidarisé des 
administrations provinciales et locales ainsi que les 
pensions de survie accordées à partir de cette date et 
se rapportant à de tels services; 
  5) les transferts de cotisations en application des 
articles 4 et 8 de la loi du 5 août 1968 établissant 
certaines relations entre les régimes de pensions du 
secteur public et ceux du secteur privé, qui se 
rapportent à des services prestés dans une 
administration provinciale ou locale ou une zone de 
police locale affiliée au Fonds de pension solidarisé 
des administrations provinciales et locales et pour 
lesquels la demande de transfert est introduite à partir 
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de la date d'entrée en vigueur de la présente loi; 
  6) les indemnités pour frais funéraires à charge du 
Fonds de pension solidarisé des administrations 
provinciales et locales liquidées suite au décès du 
bénéficiaire d'une pension de retraite qui survient à 
partir de la date d'entrée en vigueur de la présente loi, 
en application de l'article 6 de la loi du 30 avril 1958 
modifiant les arrêtés royaux nos 254 et 255 du 12 mars 
1936 unifiant les régimes de pensions des veuves et 
des orphelins du personnel civil de l'Etat et des 
membres de l'armée et de la gendarmerie et instituant 
une indemnité de funérailles en faveur des ayants droit 
des pensionnés de l'Etat; 
  7) les frais d'administration de l'ONSSAPL qui sont 
liés à la perception des cotisations prévues aux articles 
16 à 20. Jusqu'à l'entrée en vigueur de l'arrêté royal 
visé à l'article 27, § 1er, ces frais sont ceux visés au 
chapitre V de l'arrêté royal du 25 octobre 1985 portant 
exécution du chapitre Ier, section 1ree, de la loi du 1er 
août 1985 portant des dispositions sociales; 
  8) les frais d'administration du SdPSP qui sont liés au 
contrôle individuel des dossiers de pensions de retraite 
et de survie à charge du Fonds de pension solidarisé 
des administrations provinciales et locales qui sont 
gérées par une institution de prévoyance. Le Roi fixe la 
façon dont le contrôle des dossiers est organisé, le 
mode de calcul des frais liés à ce contrôle ainsi que la 
date à partir de laquelle ce contrôle est organisé; 
  9) les montants transférés en application de l'article 4 
de la loi du 10 février 2003 réglant le transfert de droits 
à pensions entre des régimes belges de pensions et 
ceux d'institutions de droit international public, qui se 
rapportent à des services et périodes pour lesquels 
des droits à la pension ont été constitués à charge du  
Fonds de pension solidarisé des administrations 
provinciales et locales. 
 

de la date d'entrée en vigueur de la présente loi; 
  6) les indemnités pour frais funéraires à charge du 
Fonds de pension solidarisé des administrations 
provinciales et locales liquidées suite au décès du 
bénéficiaire d'une pension de retraite qui survient à 
partir de la date d'entrée en vigueur de la présente loi, 
en application de l'article 6 de la loi du 30 avril 1958 
modifiant les arrêtés royaux nos 254 et 255 du 12 mars 
1936 unifiant les régimes de pensions des veuves et 
des orphelins du personnel civil de l'Etat et des 
membres de l'armée et de la gendarmerie et instituant 
une indemnité de funérailles en faveur des ayants droit 
des pensionnés de l'Etat; 
  7) les frais d'administration de l'ONSSAPL qui sont 
liés à la perception des cotisations prévues aux articles 
16 à 20. Jusqu'à l'entrée en vigueur de l'arrêté royal 
visé à l'article 27, § 1er, ces frais sont ceux visés au 
chapitre V de l'arrêté royal du 25 octobre 1985 portant 
exécution du chapitre Ier, section 1ree, de la loi du 1er 
août 1985 portant des dispositions sociales; 
  8) les frais d'administration du SdPSP qui sont liés au 
contrôle individuel des dossiers de pensions de retraite 
et de survie à charge du Fonds de pension solidarisé 
des administrations provinciales et locales qui sont 
gérées par une institution de prévoyance. Le Roi fixe la 
façon dont le contrôle des dossiers est organisé, le 
mode de calcul des frais liés à ce contrôle ainsi que la 
date à partir de laquelle ce contrôle est organisé; 
  9) les montants transférés en application de l'article 4 
de la loi du 10 février 2003 réglant le transfert de droits 
à pensions entre des régimes belges de pensions et 
ceux d'institutions de droit international public, qui se 
rapportent à des services et périodes pour lesquels 
des droits à la pension ont été constitués à charge du  
Fonds de pension solidarisé des administrations 
provinciales et locales; 
10) les montants versés en exécution de l’article 
10/2, § 44. 

  
  
/ Chapitre 5/1 – Financement des mesures de fin de 

carrière pour les membres du personnel de la 
police locale5  

  
Art. 3 Art. 3 

  
/ Art. 10/1. Pour l'application du présent chapitre, on 

entend par : 
1°) "régime de fin de carrière" : le régime visé à 
l'article VI.II.93 du chapitre VII de la partie VI, Titre II 
de l'arrêté royal du 30 mars 2001 portant la 
position juridique du personnel des services de 
police (PJPol) inséré par l’arrêté royal du 9 
novembre 2015 portant dispositions relatives au 
régime de fin de carrière pour des membres du 
personnel du cadre opérationnel ; 
 
2°) " la non-activité préalable à la pension " : le 
régime visé dans la partie XIIbis, PJPol insérée par 
l’arrêté royal du 9 novembre 2015 portant 

                                                      
4 Art 4 
5 Art 2 
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dispositions relatives au régime de fin de carrière 
pour des membres du personnel du cadre 
opérationnel; 
 
3°) " le coût effectif de l’application des mesures " : 
en cas de non-activité préalable à la pension,le  
traitement d’attente visé à l’article XII.XIII.5 de la 
partie XIIbis, PJPol insérée par l’arrêté royal du 9 
novembre 2015 portant dispositions relatives au 
régime de fin de carrière pour des membres du 
personnel du cadre opérationnel majoré du pécule 
de vacances et de la prime de fin d’année calculés 
conformément à l’alinéa 2 du même article ainsi 
que des cotisations patronales y afférentes, ou en 
cas de régime de fin de carrière, le traitement 
réellement payé, majoré du pécule de vacances et 
de la prime de fin d’année, ainsi que des 
cotisations patronales y afférentes, à l’exclusion 
d’autres allocations et indemnités.  

  
/ Art. 10/2. § 1. L’ORPSS verse au Trésor pour les 

années 2016 à 2019 inclus à charge du Fonds de 
pension solidarisé des administrations 
provinciales et locales un montant destiné à 
neutraliser le coût effectif de l’application des 
mesures de régime de fin de carrière et de non-
activité préalable à la pension. 
 
§ 2. Le montant des versements visés au premier 
paragraphe est égal au coût effectif de l’application 
des mesures pour l’année concernée sans pouvoir 
excéder les montants plafonds suivants : 
 

- 2016 : 29.093.000 EUR;  
- 2017 : 35.600.000 EUR;  
- 2018 : 38.020.000 EUR;  
- 2019 : 36.878.000 EUR. 

  
  § 3. La direction générale de la gestion des 
ressources et de l’information de la police fédérale 
communique, après validation de l’Inspection des 
finances,  au SPF Sécurité sociale et à l’ORPSS, le 
montant du coût effectif de l’application des 
mesures afférant à un trimestre civil déterminé au 
plus tard le 15ième jour du troisième mois du 
trimestre concerné. 
 
§ 4. L’ORPSS verse au Trésor les montants 
trimestriels visés au paragraphe 3 avant le dernier 
jour du troisième mois du trimestre concerné6.  

  
  

 
 

 

                                                      
6 Art 3 
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